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原題『Hành Trình Đầu Tiên (the First Journey)』 

冨山房インターナショナル 2021年 

作・絵 フン・グエン・クアン 

フイン・キム・リエン 

訳者 はっとり こまこ 

 

「アジアの作家によるアジアを主題にした絵本コンテスト」大賞受賞作品。 

ベトナムの少年アンは、たった一人でメコン川を下って、小学校へ通うことになりました。

夜明け前に舟を漕ぎ出す川には危険もいっぱいです。 

不安と期待がふくらむアンの心情やさまざまな表情をみせるメコンデルタの自然にぐっと

引き込まれます。 

 

翻訳者のはっとり こまこ さんは、日本語訳の出版を機に、クラウドファンディングを立ち

上げ、東南アジアで通学が困難な子どもたち学習環境の改善に向けた活動を続けています。 

 

               

  


